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Tom niesie pojemnik z dojrzatymi
bananami.

Tom carries a tray of ripe bananas.
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Ludzie kupujg rézne owoce na rynku. Tom proébuje utrzymac réwnowage, gdy
niesie pojemnik na gtowie i wraca do

domu.
People at the market are buying fruit.

Tom balances the tray on his head and
goes home.
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Ludzie méwig: ,,U nas tylko kobiety
sprzedajg owoce. Od kiedy to owoce
sprzedaje mezczyzna?”

“In our community, only women sell
fruit,” people say. “What kind of a man
is this?” people ask.

Wkroétce okazuje sie, ze pojemnik na
banany jest pusty. Tom liczy pienigdze,
ktore zarobit.

Soon, the tray is empty. Tom counts the
money he earned.
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Jedna z kobiet podchodzi blizej, bierze
kis¢ bananow i zaczyna jg doktadnie
ogladad.

One woman picks up a bunch of

bananas from the tray. She looks at the
bananas carefully.

Kobieta postanawia kupi¢ banany.

The woman buys the bananas.



